
GRUES À MONTAGE RAPIDE 
EURO: LA SOLUTION OPTIMALE 
POUR VOTRE PROJET DE 
CONSTRUCTION
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GRUES À MONTAGE 
RAPIDE EURO MADE BY 
CONDECTA
une manœuvrabilité inégalée grâce à une technique 
sophistiquée

Depuis plus de quatre décennies, Condecta, 

l’un des plus grands fournisseurs suisses de 

machines et d’appareils de construction, dé-

veloppe et produit dans son usine italienne de 

Schio les grues à montage rapide EURO dans 

une version ultramoderne correspondant à 

l’état le plus récent de la technique et au design 

intemporel. 

Les grues à montage rapide Condecta EURO se 

distinguent par un standard de qualité élevé et 

une technique aussi sophistiquée qu’aboutie, 

ainsi que par une construction compacte - ce 

qui garantit un transport et un montage opti-

maux, mais également une manœuvrabilité 

quasiment inégalée, même dans les espaces 

les plus restreints. 

Les grues à montage rapide de la série HD, en 

particulier, sont conçues afin de fournir des 

performances impressionnantes, même sur les 

chantiers les plus étroits: en cas d’obstacles, les 

murs, les haies et les hautes clôtures notam-

ment peuvent être franchis sans difficulté avec 

la tour relevée jusqu’à 45°, car les essieux avant 

et arrière du châssis routier ne sont pas fixés à 

la tour, mais au châssis lui-même. Par ailleurs, 

le montage hydraulique de la tour et de la flè-

che permet de se déplacer rapidement d’un 

chantier à l’autre.

Une construction légère et une stabilité en 

torsion de la tour ainsi qu’un travail précis et 

sans à-coups grâce à des entraînements à con-

vertisseur de fréquence à commande électro-

nique continue caractérisent toutes les grues à 

montage rapide EURO - même celles qui con-

viennent idéalement à une utilisation dans des 

espaces plus grands, comme par exemple pour 

la construction de maisons mitoyennes, d’im-

meubles collectifs ou de bâtiments commerci-

aux. Avec la série EURO, Condecta propose un 

programme de grues sans faille avec des por-

tées de 25 à 45 m et des capacités de charge de 

800 à 6’000 kg.

Plus de 3‘000 grues à montage rapide EURO ont 

fait leurs preuves à ce jour sur les sites les plus 

divers: un indice certain d’expérience, d’essais 

pratiques, de qualité et de fiabilité. Notre proxi-

mité avec les clients, la flexibilité et la créativité 

de nos plus de vingt collaborateurs expérimen-

tés, qualifiés et bénéficiant d’une formation 

continue y contribuent en une large mesure. 

Leurs déplacements sont toujours effectués 

à l’aide de véhicules de service entièrement 

équipés. L’ensemble des prestations comprend 

des stocks de pièces de rechange sur tous nos 

sites, une technologie informatique de pointe 

pour une planification précise des commandes 

et notre incomparable Full-Service en matière 

de contrôle, d’entretien et de réparation. 
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Association fédérale des entrepri-
ses de machines de construction, 
d’engins de chantier et de machi-
nes industrielles e.V. (BBI)

Condecta est membre de

QUI DIT CONDECTA, DIT 
QUALITÉ
Condecta, fondée en 1959 à Winterthur, fait 

depuis toujours partie des plus grands four-

nisseurs de produits et de services dans le do-

maine des machines et des engins de chantier, 

des grues et des ascenseurs de chantier, des 

logements de chantier et des installations sani-

taires, des systèmes de locaux et des installati-

ons de protection des eaux en Suisse. Depuis 

1980, Condecta mise sur sa propre production 

de grues à montage rapide EURO, entièrement 

galvanisées à chaud, depuis son usine italienne 

de Schio.

Grâce à une implantation dans divers sites en 

Suisse, en Allemagne et en Italie, Condecta est 

en mesure de confier la prospection du marché 

et surtout le service à la clientèle à ses collabo-

rateurs expérimentés et qualifiés au plus près 

de ses clients. Ainsi, les meilleures conditions 

sont réunies afin de réaliser des objectifs tels 

que des performances supérieures à la moyen-

ne dans le domaine du service, des produits et 

des prestations de haute qualité et compétitifs. 

Le contact personnel avec les clients et la prise 

en compte de leurs besoins, les livraisons et les 

montages professionnels et dans les délais ain-

si que l’extension et le développement perma-

nents de la gamme des ventes et des services 

Font également partie de ses activités.

Cela nécessite également un système de qua-

lité propre, qui est complété et optimisé en 

permanence. Chez Condecta, la qualité ne 

concerne pas uniquement le produit en soi, 

mais également l’ensemble du traitement de la 

commande et du projet, ainsi que la livraison 

et le service. Une grande satisfaction des clients 

est l’objectif suprême de chacune de nos acti-

vités entrepreneuriales. Par conséquent, chez 

Condecta, la qualité est également vécue en 

toute conscience et de façon naturelle par les 

collaborateurs. Tous les collaborateurs s’enga-

gent dans leur domaine pour une performance 

optimale avec une amélioration constante 

des produits et des services. Cette répartition 

objective et systématique des responsabilités 

dans les processus d’exploitation donne à nos 

clients la confiance et la certitude d’un niveau 

de qualité élevé et constant.

Cela vaut également pour notre gamme de gru-

es à montage rapide EURO, pour laquelle un 

service après-vente compétent, expérimenté et 

adapté à vos besoins, des expertises en matière 

de grues réalisées par des ouvriers spécialisés, 

un service complet de pièces de rechange et di-

vers services en ligne sont bien entendu inclus.

l’Association suisse de l’industrie 
des machines de chantier (VSBM)

Winterthur: 
Siège principal, centre de compétence 
pour les grues, conseil, vente et location

Berne: 
Conseil, vente et location

Härkingen: 
Conseil, vente et location

Echallens (VD): 
Conseil, vente et location

Trimmis: 
Conseil, vente et location

Geretsried:
Conseil, vente et location

Schio: 
Usine de production, conseil et vente

CONDECTA EN SUISSE
SIÈGE SOCIAL & VENTE

CONDECTA EN ALLEMAGNE
CONSEIL & VENTE

CONDECTA EN ITALIE
PRODUCTION & VENTE
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COMPARATIF ENTRE LES 
DIFFÉRENTS TYPES DE GRUES 
À MONTAGE RAPIDE EURO
Toutes imbattables dans les espaces réduits

Application 

 

Galvanisation à chaud 

Portée

Charge principale

Capacité de charge à 

portée maximale

Hauteur de crochet

Rayon de rotation

Appui

Informations détaillées

Schéma

• Travaux d’extension et 

de  transformation

• Petites maisons indivi-

duelles

 

Oui

28 m

2‘500 kg

800 kg

18.5 m

2.0 m

4.0 x 4.0 m

Voir page 8

• Maisons individuelles

• Maisons jumelées

• Maisons mitoyennes

Oui

32 m

4‘000 kg

1‘000 kg

• 15.0 m 

• 20.0 m

2.2 m

4.0 x 4.0 m

Voir page 12

Types EURO 2808 HD EURO 3210 EURO 3610

• Maisons individuelles

• Maisons jumelées

• Maisons mitoyennes

Oui

36 m

4‘000 kg

1‘000 kg 

• 17.5 m 

• 22.5 m

2.54 m

4.0 x 4.0 m

Voir page 16

• Maisons individuelles

• Maisons jumelées

• Maisons mitoyennes

 

Oui

36 m

4‘000 kg

1‘000 kg 

• 18/23 m 

• 25/27 m

2.54 m

4.0 x 4.0 m

Voir page 16

• Petits immeubles 

collectifs

• Bâtiments 

commerciaux

Oui

43 m

5‘000 kg 

1‘200 kg

• 18/21/24 m 

• 27/30 m

2.5 m

4.5 x 4.5 m

Voir page 20

• Petits immeubles 

collectifs

• Bâtiments 

commerciaux

Oui

45 m

6‘000 kg 

1‘250 kg 

• 18/21/24 m 

• 27/30 m

2.75 m

4.5 x 4.5 m

Voir page 24

 

• Petits immeubles 

collectifs

• Bâtiments 

commerciaux

Oui

45 m

6‘000 kg 

1‘500 kg 

• 18/21/24 m 

• 27/30 m

2.75 m

4.5 x 4.5 m

Voir page 24

EURO 3610/27 EURO 4312 EURO 4513 EURO 4515
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GRUE À MONTAGE 
RAPIDE EURO 2808 HD

La grue à montage rapide EURO 2808 HD de 

la série EURO-HD est faite pour les chantiers 

étroits: l’essieu arrière du châssis, fixé au châs-

sis inférieur, garantit une manœuvrabilité opti-

male et le montage hydraulique de la tour et de 

la flèche permet un montage et un démontage 

simples, rapides tout en étant sécurisé. Cette 

construction compacte permet de se déplacer 

rapidement d’un chantier à l’autre. Les entraî-

nements puissants et continus à commande 

électronique garantissent un travail précis et 

sans à-coups. 

En cas d’obstacles, les murs, les haies et les 

hautes clôtures notamment peuvent être fran-

chis sans difficulté avec la tour relevée jusqu’à 

45°, car les essieux avant et arrière du châssis 

routier ne sont pas fixés à la tour, mais au châs-

sis lui-même. Cela garantit une manœuvrabi-

lité optimale sur les chantiers étroits. De plus, 

grâce à la forme sans pointe de la flèche, le 

chevauchement avec d’autres grues est possi-

ble sans problème.

La solution idéale pour les travaux d’agrandis-

sement et de transformation ainsi que pour la 

construction de petites maisons individuelles.
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22
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 m
21

 m

25,4m

19,5m

Hakenhöhe 
height under hook   
hauteur s/crochet 18 ,5 m  
altezza al gancio 

Abstützung 
base dimension 
ecartement de voie 

 m
 

scartamento

Drehradius 
slewing radius 
rayon de giration arrière 

2,0 m
 

raggio di rotazione

Konstruktionsgewicht 
dead weight 
poids de la grue     

10,3 t
 

peso della gru

Gegenballast 
counter weight 
contre poids 

14,35 t
 

zavorra contrappeso
 
Eckdruck 
ground pressure 
pression d’angle  

 max. 16 t
 

pressione su stabilizzatore

Gesamt -Motorenleistung 
total motor output 
puissance totale des moteurs 

14 kW
 

forza motrice totale

Kabelquerschnitt 
cross section of cable 
section du cable 

 mm2
 

sezione del cavo sottogomma

Tragkraft / Capacity / 
Charge / Pesi kg

m

m

m

m

m

20,0 m

26,0 m

28,0 m

Ausleger in Horizontalstellung /  
Jib in horizontal position /
Flèche horizontal / Braccio orizzontale

Ausleger in Steilstellung /  
Jib in elevated position /
Flèche relevée / Braccio impennato

 40 m/min 1000 kg

   20 m/min 2500 kg

 4 m/min 2500 kg

25,48 m

27,41 m

2500

13,0

12,05

10,88

1500

20,0

18,44

16,54

1000

26,0

23,24

800

28,0

25,48

27,41

9,5–19–38 m/min

0,2 –0,6 –0,9  1/min

FU -Steuerung/Inverter

FU -Steuerung/Inverter

FU -Steuerung/Inverter

DÉROULEMENT DU MONTAGE

TRANSPORT

FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

COMMANDE/INVERSEUR

FLÈCHE EN POSITION VERTICALE

Force portante  

20.0 m

26.0 m

28.0 m

25.48 m  

27.41 m

FU-Commande/inverseur 40 m/min

20 m/min

4 m/min

9.5 – 19 – 38 m/min

0.2 – 0.6 – 0.9 1/min

1‘000 kg

2‘500 kg

2‘500 kg

FU-Commande/inverseur

FU-Commande/inverseur

kg

m

m

m

2‘500

13.0

12.05

10.88

700 kg

700 kg

1‘500

20.0

18.44

16.54

1‘000

26.0

23.24

800

28.0

DONNÉES TECHNIQUES
Hauteur de crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance acoustique

18.5 m

4.0 x 4.0 m

2.0 m

10.3 t

14.35 t

max. 16 t

14 kW

22 A

2‘000/14 EG
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GRUE À MONTAGE 
RAPIDE EURO 3210

La grue à montage rapide EURO 3210, d’une 

portée de 32 mètres, se distingue par la cons-

truction de sa tour à polygones ouverts, qui lui 

confère une grande stabilité en torsion. Elle dis-

pose d’un système moderne de montage pneu-

matique de la flèche, qui peut être commandé 

indépendamment de la sortie de la tour, ce qui 

constitue un avantage décisif, notamment dans 

les conditions de montage étroites et difficiles. 

De plus, la construction robuste du châssis infé-

rieur permet de dévisser la grue sans problème 

sur le chantier. Le treuil de levage, le mécanisme 

de rotation et le chariot sont équipés d’entraîne-

ments à convertisseur de fréquence à comman-

de électronique, qui garantissent partout un tra-

vail précis et sans à-coups.  

Convient idéalement à la construction de mai-

sons individuelles, de maisons jumelées et de 

maisons mitoyennes.
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DÉROULEMENT DU MONTAGE
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23,4 m

27,7 m

1800 kg

30 m

1300 kg
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1150 kg

19,53 m

11,15 m

1800 kg

10,61 m

10,98 m

19,19 m

18,49 m
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1000

 500

2500

3000

3500

12,16 m

21,45 m

15ϒ

900 kg

Tragkraft / Capacity /  
Charge / Pesi

kg

m

m

m

m

23,4 m

27,7 m

30,0 m

32,2 m

Ausleger in Horizontalstellung /  
Jib in horizontal position /
Flèche horizontal / Braccio orizzontale

 50 m/min 1000 kg
 25 m/min 2000  kg
 6,2  m/min 2000  kg

Hakenhöhe  
height under hook  15,0  m  
hauteur s/crochet  20,0  m   
altezza al gancio  

Abstützung  
base dimension  
ecartement de voie  

4,0 x 4,0  m
 

scartamento

Drehradius  
slewing radius  
rayon de giration arrière  

2,2  m
 

raggio di rotazione

Konstruktionsgewicht  
dead weight  
poids de la grue      

11,2  t
 

peso della gru

Gegenballast  
counter weight  
contre poids  

20 t
 

zavorra contrappeso
 
Eckdruck  
ground pressure  
pression d’angle   

 max.  19,3  t
 

pressione su stabilizzatore

Gesamt -Motorenleistung  
total motor output  
puissance totale des moteurs  

19 kW
 

forza motrice totale

Kabelquerschnitt  
cross section of cable  
section du cable  

4 x16  mm 2
 

sezione del cavo sottogomma

 25 m/min 2000  kg
   12,5  m/min 4000 kg
 3,1 m/min 4000 kg

4000

12,1

11,1

10,9

10,6

2000

21,4

19,5

19,1

18,4

1800

23,4

1300

27,7

1150

30,0

1000

32,2

12– 25 – 50 m/min

0,2 – 0, 6 – 0,9  1/min

F U - Steuerun g/Inverter

F U - Steuerun g/Inverter

F U - Steuerun g/Inverter

0m5m11m

35m

30m

25m

20m

15m

10m

5m

0m

30m25m20m15m10m5m 35m

3,52 m3,44 m5,54 m 1,86 m

0,
3 

m 3,
25

 m

12,2 m

14,36 m

Richtlinie 2000/ 14 EG  
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/ 14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/ 14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level

Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio

TRANSPORT

FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

COMMANDE/INVERSEUR

Force portante  

23.4 m

27.7 m

30.0 m

32.2 m

FU-Commande/inverseur

50 m/min

25 m/min

6.2 m/min

25 m/min

12.5 m/min

3.1 m/min

12 – 25 – 50 m/min

0.2 – 0.6 – 0.9 1/min

1‘000 kg

2‘000 kg

2‘000 kg

2‘000 kg

4‘000 kg

4‘000 kg

FU-Commande/inverseur

FU-Commande/inverseur

kg

m

m

m

m

4‘000

12.1

11.1

10.9

10.6

2‘500

21.4

19.5

19.1

18.4

1‘800

23.4

1‘300

27.7

1‘150

30.0

1‘000

32.2

DONNÉES TECHNIQUES
Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance acoustique

15.0 m

20.0 m

4.0 x 4.0 m

2.2 m

11.2 t

20 t

max. 19.3 t

19 kW

40 A

2‘000/14 EG
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30m25m20m15m10m5m 35m

3,52 m3,44 m5,54 m 1,86 m

0,
3 

m 3,
25

 m

12,2 m

14,36 m

Richtlinie 2000/ 14 EG  
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/ 14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/ 14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level

Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio
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GRUES À MONTAGE RAPI-
DE EURO 3610/ 3610/27

Les grues à montage rapide EURO 3610 et 

3610/27 - avec leur portée de 36 mètres, elles 

sont les grandes sœurs du type EURO 3210 de 

32 mètres - se distinguent par la construction 

de leur tour à polygones ouverts, qui confère 

à la tour une grande stabilité en torsion. Elles 

disposent d’un système moderne de montage 

aérien de la flèche, qui peut être utilisé indé-

pendamment de la sortie de la tour, ce qui cons-

titue un avantage décisif, notamment dans des 

conditions de montage étroites et difficiles. De 

plus, la construction robuste du châssis inférie-

ur permet de dévisser la grue sans problème sur 

le chantier. Le treuil de levage, le mécanisme 

de rotation et le chariot sont équipés d’entraî-

nements à convertisseur de fréquence à com-

mande électronique, qui garantissent partout 

un travail précis et sans à-coups. La grue à mon-

tage rapide 3610/27 peut être montée avec une 

hauteur sous crochet de 18 à 23 mètres, avec 

l’installation d’éléments de tour supplémentai-

res, jusqu’à 27 mètres. 

Convient idéalement à la construction de mai-

sons individuelles, de maisons jumelées et de 

maisons mitoyennes.
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DÉROULEMENT DU MONTAGE

FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

Force portante  

26.5 m

30.5 m

36.0 m

kg

m

m

m

4‘000

13.8

13.1

12.0

2‘000

24.3

22.9

20.8

1‘800

26.5

1‘400

30.5

1‘000

36.0

COMMANDE/INVERSEUR

FU-Commande/inverseur

50 m/min

25 m/min

6.2 m/min

50 m/min

25 m/min

5.0 m/min

50 m/min

25 m/min

5.0 m/min

50 m/min

25 m/min

5.0 m/min

15 – 30 – 60 m/min

0.2 – 0.6 – 0.9 1/min

1‘400 kg

2‘000 kg

2‘000 kg

1‘400 kg

2‘000 kg

2‘000 kg

2‘800 kg

4‘000 kg

4‘000 kg

2‘800 kg

4‘000 kg

4‘000 kg

FU-Commande/inverseur

FU-Commande/inverseur

30m

35m

25m

20m

15m

10m

5m

0m

11m 5m 0m 5m 10m 15m 20m 25m 30m 36m

EURO 
3610

EURO
 3610/27

DONNÉES TECHNIQUES

DONNÉES TECHNIQUES

Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance 
acoustique

Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance 
acoustique

17.5 m

22.5 m

4.0 x 4.0 m

2.54 m

13.5 t

27 t

max. 24 t

ca. 23 kW

50 A

2‘000/14 EG

18/23 m

25/27 m

4.0 x 4.0 m

2.54 m

14.4 t

27 t

max. 24 t

ca. 23 kW

50 A

2‘000/14 EG

1800 kg
26,5 m

36 m
1000 kg

1400 kg
30,5 m

1,4 m

18
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3 
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1,
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m
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R 2,54 m

1,
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m
0,

7 
m
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22
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–2
7,

7 
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,7
 m

)

5,
5 

m

18 m

36

4000

(kg)

1500

2000

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 151 16 17 18 19 20 21 22
0

321

1000

 500

2500

3000

3500

23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 (m)

22,9 m

20,8 m

24,3 m12 m

13,8 m
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1800 kg

1400 kg

1000 kg
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–2

8 
m

 (3
0–

32
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)

Tragkraft / Capacity /  
Charge / Pesi

kg

m

m

m

26,5 m

30,5 m

36,0 m

Ausleger in Horizontalstellung /  
Jib in horizontal position /
Flèche horizontal / Braccio orizzontale

 50 m/min 1400 kg

 25 m/min 2000  kg

 5,0  m/min 2000  kg

Hakenhöhe  
height under hook  18/23 m   
hauteur s/crochet  25/27 m   
altezza al gancio  

Abstützung  
base dimension  
ecartement de voie  

4,0 x 4,0  m
 

scartamento

Drehradius  
slewing radius  
rayon de giration arrière  

2,54  m
 

raggio di rotazione

Konstruktionsgewicht  
dead weight  
poids de la grue      

14,4  t
 

peso della gru

Gegenballast  
counter weight  
contre poids  

27 t
 

zavorra contrappeso
 
Eckdruck  
ground pressure  
pression d’angle   

 max.  24 t
 

pressione su stabilizzatore

Gesamt -Motorenleistung  
total motor output  
puissance totale des moteurs  

ca. 23  kW
 

forza motrice totale

Kabelquerschnitt  
cross section of cable  
section du cable  

4 x16  mm 2
 

sezione del cavo sottogomma

 25 m/min 2800  kg

   12,5  m/min 4000 kg

 2,5  m/min 4000 kg

4000

13,8

13,1

12,0

2000

24,3

22,9

20,8

1800

26,5

1400

30,5

1000

36,0

15 – 30 – 60 m/min

0,2 – 0, 6 – 0,9  1/min

F U - Steuerun g/Inverter

F U - Steuerun g/Inverter

F U - Steuerun g/Inverter

EURO 3610

EURO 3610/27

1,86 m3,51 m3,44 m

15,10 m

13,60 m

6,28 m

3,
56

 m

0,
30

 m

TRANSPORT
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GRUE À MONTAGE 
RAPIDE EURO 4312

La grue à montage rapide EURO 4312, d’une 

portée de 43 mètres pour une charge principale 

de 5’000 kilogrammes, se caractérise par un tra-

vail précis et sans à-coups grâce à des entraîne-

ments à convertisseur de fréquence à comman-

de électronique et à réglage continu, avec un 

courant de démarrage maximal de 40 ampères. 

Par ailleurs, sa hauteur sous crochet de 18 à 30 

mètres peut être augmentée jusqu’à 24 mètres 

sans montage des éléments de la tour. Les pe-

tits rayons de rotation garantissent une grande 

performance même dans les espaces les plus 

réduits. 

La solution idéale pour la construction de pe-

tits immeubles collectifs ainsi que de bâtiments 

commerciaux.
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Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio

45 m0 m5 m11 m

35 m

30 m

24 m

20 m

15 m

10 m

5 m

0 m

30 m25 m20 m15 m10 m5 m 40 m35 m

2,82 m 3,90 m 1,65 m

9,12 m

6,30 m 0,
27

 m

3,
67

 m

14,22 m

0,
42

 m

5,55 m

Richtlinie 2000/14 EG 
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level

DÉROULEMENT DU MONTAGE

FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

COMMANDE/INVERSEUR

Force portante  

28.0 m

35.0 m

40.0 m

43.0 m

FU-Commande/inverseur

50 m/min

37 m/min

5–25 m/min

25 m/min

18.5 m/min

2.5–12.5  m/min

15 – 30 – 60 m/min

0.2 – 0.5– 0.8 1/min

1‘600 kg

1‘900 kg

2‘500 kg

3‘200 kg

3‘800 kg

5‘000 kg

FU-Commande/inverseur

FU-Commande/inverseur

kg

m

m

m

m

5‘000

16.63

14.91

13.97

13.36

2‘700

28.0

2‘500

26.61

24.82

23.64

1‘800

35.0

1‘400

40.0

1‘200

43.0

TRANSPORTDONNÉES TECHNIQUES
Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance acoustique

18/21/24 m

27/30 m

4.5 x 4.5 m

2.5 m

18.1 t

30.88 t

max. 32 t

23 kW

40 A

2‘000/14 EG

Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio

45 m0 m5 m11 m

35 m

30 m

24 m

20 m

15 m

10 m

5 m

0 m

30 m25 m20 m15 m10 m5 m 40 m35 m

2,82 m 3,90 m 1,65 m

9,12 m

6,30 m 0,
27

 m

3,
67

 m

14,22 m

0,
42

 m

5,55 m

Richtlinie 2000/14 EG 
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level



2524

GRUES À MONTAGE RAPI-
DE EURO 4513 ET 4515

Les grues à montage rapide EURO 4513 et 4515 

- avec leur portée de 45 mètres pour une char-

ge principale de 6’000 kilogrammes, les grands 

sœurs du type EURO 4312 - se caractérisent par 

leur travail précis et sans à-coups grâce à des 

entraînements à convertisseur de fréquence à 

commande électronique et à réglage continu, 

avec un courant de démarrage maximal de 40 

ampères. Par ailleurs, leur hauteur sous crochet 

de 18 à 30 mètres peut être augmentée jusqu’à 

24 mètres sans montage des éléments de la tour. 

Les petits rayons de rotation garantissent une 

grande performance même dans les espaces les 

plus réduits.

La solution idéale pour la construction de pe-

tits immeubles collectifs ainsi que de bâtiments 

commerciaux.
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Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio

45 m0 m5 m11 m

35 m

30 m

24 m

20 m

15 m

10 m

5 m

0 m

30 m25 m20 m15 m10 m5 m 40 m35 m

2,90 m 3,90 m 2,46 m6,10 m 0,
27

 m

3,
70

 m

14,22 m

0,
42

 m

15,45 m

Richtlinie 2000/ 14 EG  
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/ 14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/ 14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level

Tragkraft / Load / Charges / Portata

 70 m/min  400 kg
 50 m/min 1600 kg
 37 m/min 1900 kg
 5–25 m/min 3000 kg

Hakenhöhe 
height under hook 18/21/24 m 
hauteur s/crochet 27/30 m  
altezza al gancio 

Abstützung 
base dimension 
ecartement de voie 

4,5 x 4,5 m
 

scartamento

Drehradius 
slewing radius 
rayon de giration arrière 

2,75 m
 

raggio di rotazione

Konstruktionsgewicht 
dead weight 
poids de la grue     

19,7 t
 

peso della gru

Gegenballast 
counter weight H 18–27 m: 32,81 t 
contre poids H 30 m: 34,74 t 
zavorra contrappeso
 
Eckdruck 
ground pressure 
pression d’angle  

 max. 34 t
 

pressione su stabilizzatore

Gesamt-Motorenleistung 
total motor output 
puissance totale des moteurs 

26 kW
 

forza motrice totale

Kabelquerschnitt 
cross section of cable 
section du cable 

4 x16 mm2
 

sezione del cavo sottogomma

 35 m/min  800 kg
 25 m/min 3200 kg
   18,5 m/min 3800 kg
 2,5–12,5 m/min 6000 kg

15–30–60 m/min

0,2–0,5–0,8  1/min

FU-Steuerung/ Inverter

FU-Steuerung/ Inverter

FU-Steuerung/ Inverter

Ausladung / Jib / 
Flèche / Sbraccio

kg 6000 3000 2050 1600 1350 1250

 28,0 m m 15,54 28,0

 35,0 m m 14,17 25,36 35,0

 40,0 m m 13,28 23,65 40,0

 43,0 m m 12,53 22,21 43,0

 45,0 m m 12,35 21,87 45,0

kg
kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

 

Transport / Transport / Transport / Trasporto

Montageablauf / Erection procedure / Descriptif de montage / Diagramma di montaggio

45 m0 m5 m11 m

35 m

30 m

24 m

20 m

15 m

10 m

5 m

0 m

30 m25 m20 m15 m10 m5 m 40 m35 m

2,90 m 3,90 m 2,46 m6,10 m 0,
27

 m

3,
70

 m

14,22 m

0,
42

 m

15,45 m

Richtlinie 2000/ 14 EG  
für den Schall-Leistungspegel

Directive CE 2000/ 14 
sur le niveau acoustique

Direttive CE 2000/ 14 
sul livello acustico

Instruction EC 2000/14
on noise level

DONNÉES TECHNIQUES

DONNÉES TECHNIQUES

Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance 
acoustique

Hauteur du crochet

Appui

Rayon de rotation

Poids de construction

Contre-ballast

Pression d’angle

Puissance totale du moteur

Courant de démarrage max.

Niveau de puissance 
acoustique

18/21/24 m

27/30 m

4.5 x 4.5 m

2.75 m

19.7 t

H 18–27 m: 32.81 t

H 30 m: 34.74 t

max. 34 t

26 kW

40 A

2‘000/14 EG

18/21/24 m

27/30 m

4.5 x 4.5 m

2.75 m

19.7 t

H 18–24 m: 34.74 t

H 27–30 m: 36.67 t

37.5 t

25 kW

40 A

2‘000/14 EG

EURO 4513

EURO 4515

DÉROULEMENT DU MONTAGE TRANSPORT

EURO 4513 – FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

EURO 4515 – FLÈCHE EN POSITION HORIZONTALE

Force portante  

28.0 m

35.0 m

40.0 m

43.0 m

45.0 m

Force portante  

28.0 m

35.0 m

40.0 m

43.0 m

45.0 m

kg

m

m

m

m

m

kg

m

m

m

m

m

6‘000

15.54

14.17

13.28

12.53

12.35

6‘000

15.55

14.28

14.20

14.18

14.08

3‘000

28.0

25.36

23.65

22.21

21.87

3‘000

28.0

25.56

25.41

25.36

25.18

2‘050

35.00

2‘050

36.00

1‘600

40.0

1‘600

40.0

1‘350

43.0

1‘350

43.0

1‘250

45.0

1‘250

45.0

COMMANDE/INVERSEUR

FU-Commande/inverseur

70 m/min

37 m/min

5–25 m/min

70 m/min

37 m/min

5–25 m/min

35 m/min

18.5 m/min

2.5–12.5  m/min

35 m/min

18.5 m/min

2.5–12.5  m/min

15 – 30 – 60 m/min

0.2 – 0.6 – 0.8 1/min

400 kg

1‘900 kg

3‘000 kg

400 kg

1‘900 kg

3‘000 kg

800 kg

3‘800 kg

6‘000 kg

800 kg

3‘800 kg

6‘000 kg

FU-Commande/inverseur

FU-Commande/inverseur

EURO 
4513

EURO
4515
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Notre héritage le plus précieux est depuis toujours un service après-vente complet et sans faille, qui 

est entretenu en conséquence.

Nos techniciens de service compétents sont sur la route tous les jours avec des véhicules de 

service équipés. Et trois camions spéciaux avec grues hydrauliques et treuils à câble sont dis-

ponibles pour le transport des grues à montage rapide.

Dans les entrepôts de pièces de rechange de nos succursales, toutes les pièces des grues Con-

decta sont disponibles et prêtes à être livrées. Par ailleurs, l’approvisionnement en pièces de 

rechange pour les pièces les plus importantes se fait dans les 24 heures. 

Dans tous les domaines du service à la clientèle, seuls des collaborateurs parfaitement quali-

fiés et bénéficiant d’une formation continue sont engagés et une technologie informatique de 

pointe garantit une utilisation optimale du personnel et une planification précise des com-

mandes.

Les grues à montage rapide EURO sont d’ailleurs généralement reconnues pour leur longue 

durée de vie et leur grande fiabilité, quelles que soient les conditions météorologiques. Ceci 

n’est possible qu’avec des contrôles réguliers et complets et, si nécessaire, avec des mesures 

d’entretien et exécutées de manière professionnelle.

Dans nos centres de service, les grues obsolètes ou défectueuses sont entièrement révisées. 

Tous les composants importants comme la couronne d’orientation, le treuil de levage ou le 

mécanisme d’orientation sont alors contrôlés et, si nécessaire, remplacés.

DERRIÈRE UN TEL NIVEAU DE QUALITÉ DE 
GRUE SE CACHE UNE GRANDE COMPÉ-
TENCE ET BEAUCOUP D’EXPÉRIENCE.

User-hard-hatUser-hard-hat

Inventory

File-Certificate

TOOLS

REDO



NOS EMPLACEMENTS

SITES EN SUISSE

Condecta AG
Stegackerstrasse 6
CH-8409 Winterthur

Telefon +41 52 234 51 51
info@condecta.ch

Condecta AG
Riedbachstrasse 212
CH-3020 Bern

Telefon +41 31 858 51 00
bern@condecta.ch

Condecta AG
Industriestrasse 4
CH-7203 Trimmis

Telefon +41 81 322 53 33
trimmis@condecta.ch

Condecta AG
Hodler 11
CH-4624 Härkingen

Telefon +41 79 821 29 22
haerkingen@condecta.ch

Condecta AG
Glänternstrasse 3
CH-8864 Reichenburg

Telefon +41 55 285 84 14
reichenburg@condecta.ch

Pour plus d’informations, veuillez consulter notre site www.condecta.ch

Condecta SA
Ch. de la Clopette 30
CH-1040 Echallens

Telefon +41 21 886 34 00
contact@condecta.ch

Scanner le code QR maintenant 
et demander une offre sans engagement

Mobile  Angle-double-right  Expand

www.condecta.ch


